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<> SAFETY CHARACTERISTICS 0
TWO CORE CABLE (FULFILLED UN/ECE Rm8) ® <> SIGNIFICANT CHARACTERISTICS
LEITUNG ZWEIADRIG (ERFUELLT UN/ECE R118) PVC

CABLE A DEUX CONDUCTEURS (ACCOMPLI UN/ECE R118)
CAVO A DUE CONDUTORI (ESAUDIRE UN/ECE RM8)

2x0.5mm 2

PULL RELIEF AT ROOM TEMPERATURE MIN
ZUGENTLASTUNG BEI RAUMTEMPERATUR MIN 7S N
ARRET DE CABLE A TEMPERATURE AMBIANTE MIN
ARRESTO PER CAVO A TEMPERATURA AMBIENTE MIN

ASSEMBLY DIMENSION
MONTAGEMASS

COTE DE MONTAGE

DIMENSIONE DOPO IL MONTAGGIO
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SCHUTZART :§065%Pé53 &
DEGRE DE PROTECTION Nl %mw THERMAL RANGE OF APPLICATION
GRADO DI PROTEZIONE ‘ | ChAMERE THERMISCHER ANWENDUNGSBEREICH ~ -40 ... +85°C
| CAMERA PLAGE D'APPLICATION THERMIQUE
‘ = CAMPO DI APPLICAZIONE TERMICA
OPERATING VALUES TEMPERATURE SENSOR, | X
VALUES ACCORDING TO DATA SHEET: ‘ 2 |x MEASURING RANGE
FUNKTIONSWERTE TEMPERATURSENSOR, R i I Hle I ME SSBERE | CH -40 ... +125'C
WERTE NACH DATENBLATT: 3 ETENDUE DE MESURE SPECIFIEE
VALEURS DE FONCTIONNEMENT CAPTEUR DE LA TEMPERATURE, 1 CAMPO DI MISURA
VALEURS SUIVANT FEUILLE DE DONNEES:
VALORI DI FUNZIONAMENTO SENSORE DELLA TEMPERATURA, ONE CLAMP PER PACKAGING UNIT )
VALORI SECONDO FOGLIO DI DATI: JE KABELSATZ EINE SCHELLE IN VERPACKUNGSEINHEIT MITGELIEFERT RESISTOR AT 25°C
UN COLLIER EN UNITE DE CONDITIONNEMENT FOURNI WIDERSTAND BEI 25°C 10 KO +3%
T(°C] R (kO] R KO R [KO] STATO DI FORNITURA: PER CIASCUN FASCIO DI CAVI. RESISTANCE A 25°C
N min Max UN COLLARE DI FISSAGGIO E INCLUSO NEL IMBALLAGGIO RESISTENZA A 25°C
-40 334,27441 321,23801 347,31080
-10 55,21810 53,61325 56,82296 WABCO-16  JED-369
0 32,62423 31,76826 33,48020
+10 19,89690 19,42713 20,36667 PRI-NUMMER
+20 12,49275 12,228371 12,75712 CODING TEILENUMMER WABCO
+30 8,05596 7,88578 8,22613 ENNZE ICHNUNG < | "eeo BT
+85 1,06611 1,03262 1,09960 IDENTIFICATION
INDICAZIONE
CONNECTOR SYSTEM TYCO JUNIOR POWER TIMER ACCORDING TO CUSTOMER INSTRUCTION. HERSTELLDATUM
ONLY THE PRODUCT SPECIFICATION TYCO 108-18013-0 OF THE MANUFACTURER TYCO AMP IS VALID.
WABCO DOES NOT PROVIDE ANY WARRANTY RELATING TO CONNECTOR SYSTEM DEFECTS. .MM
STECKSYSTEM TYCO JUNIOR POWER TIMER NACH KUNDENVORGABE. __ ‘
ES GILT DIE PRODUKTSPEZIFIKATION TYCO 108-18013-0 DES HERSTELLERS TYCO AMP. Corerd Specification: JED'334'1 , Size (S0 14405 LP Copyit W4300° WIEBCO
FUER MAENGEL AM STECKSYSTEM KEINE GEWAEHRLEISTUNG DURCH WABCO. Curter Toction b - e T Saroue EVPERATURE. SENSOR
e s - 2016-06-03 | Hornischmacher
SYSTEME DE CONNECTEURS TYCO JUNIOR POWER TIMER SUIVANT SPECIFICATION DU CLIENT. g T 2 s TEMPERATURSENSOR
LA SPECIFICATION PRODUIT TYCO 108-18013-O DU FABRICANT TYCO AMP EST VALABLE. T e 20160608 | Guender | CAPTELR DE LA TEMPERATURE
WABCO NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE RELATIVE AUX DEFAUTS DANS LE SYSTEME DE CONNECTEURS. e 1 |50 L2 @0l a0l aco| <X Looges SENSORE DELLA TEMPERATURA
Fine 0.5 1.0 15 >0 Moss acale Material Na. Date of first issue:
SISTEMA DI CONNETTORI TYCO JUNIOR POWER TIMER SECONDO SPECIFICA DEL CLIENTE. v 0 (20 30 40| 4 | 008 | 24 Do e | Longige
SPECIFICA DI PRODOTTO TYCO 108-18013-0 DEL PRODOTTORE TYCO AMP E VALIDA. e T T20 158 To0 Toe et 446 0971 000 0 Joos wm
WABCO NON FORN'SCE NESSUNA GARANZ'A SULLE DlFETTl Dl SlSTEMA Dl CONNETTOR'. Tapped Holes acc. @ ECN-No. Revision Techn. Resp. Replacement for
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